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Surat At Taghabun 
Pengungkapan Kesalahan 

Madaniyyah 

18 Ayat 

 
بِ  الرَّ سْ مٰ بِ  الرَّ بِ سْ بِ    بِ سْ بِ  اللّٰهِ
1 
  سَ يُ سَ  سَ مٰ   يُ بِّبِ  سَ سْ ءٍ  سَ بِ سْلرٌ 

اسَ يُ  اسْ سَ سْ يُ  سَ سْ بِ  اسَ يُ  اسْ يُ سْ يُ  سَ بِ  سَ   بِ   ا رَّ مٰ مٰ بِ  سَ سَ   بِ   اسْ اللّٰهِ   يُ سَ بِّبِ يُ  بِ
yusabbiḥu lillāhi mā fis-samāwāti wa mā fil-arḍ, lahul-mulku wa lahul-ḥamdu wa huwa 'alā kulli syai`ing qadīr 
Apa yang ada di langit dan apa yang ada di bumi senantiasa bertasbih kepada Allah; milik-Nya semua kerajaan dan 

bagi-Nya (pula) segala puji; dan Dia Mahakuasa atas segala sesuatu. 

 
2 

يُ  بِ سَ   سَ سْ سَ يُ سْ سَ  سَ بِ سْلرٌ    سَ اللّٰهِ
  يُ سَ  ارَّ بِ سْ  سَ سَ سَ يُ سْ  سَ بِ سْ يُ سْ  سَ  بِلرٌ  رَّ بِ سْ يُ سْ  مُّ سْ بِ رٌ 

huwallażī khalaqakum fa mingkum kāfiruw wa mingkum mu`min, wallāhu bimā ta'malụna baṣīr 
Dialah yang menciptakan kamu, lalu di antara kamu ada yang kafir dan di antara kamu (juga) ada yang mukmin. 

Dan Allah Maha Melihat apa yang kamu kerjakan. 
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سَ سْ سَ سَ  يُ سَ سَ يُ سْ   سَ بِاسَ سْ بِ  اسْ سَ بِ سْليُ  بِ  سَ سَ رَّ سَ يُ سْ  سَ  سَ سْ سَ  بِ اسْ سَ بِّ   سَ سَ سَ  ا رَّ مٰ مٰ بِ  سَ اسْ

khalaqas-samāwāti wal-arḍa bil-ḥaqqi wa ṣawwarakum fa aḥsana ṣuwarakum, wa ilaihil-maṣīr 
Dia menciptakan langit dan bumi dengan (tujuan) yang benar, Dia membentuk rupamu lalu memperbagus rupamu, 

dan kepada-Nya tempat kembali. 
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يُ  سَ بِ سْ رٌ ۢ  بِ سَ  بِ  ا مُّ يُ سْ بِ  لمُّ سْ سَ  سَ سَ   يُ سْ بِ يُ سْ سَ   سَ اللّٰهِ سَ سْ بِ  سَ سَ سْ سَ يُ  سَ   يُ بِ   سَ سْ سَ يُ  سَ   بِ   ا رَّ مٰ مٰ بِ  سَ اسْ
ya'lamu mā fis-samāwāti wal-arḍi wa ya'lamu mā tusirrụna wa mā tu'linụn, wallāhu 'alīmum biżātiṣ-ṣudụr 
Dia mengetahui apa yang di langit dan di bumi, dan mengetahui apa yang kamu rahasiakan dan apa yang kamu 

nyatakan. Dan Allah Maha Mengetahui segala isi hati. 
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اسَ يُ سْ  سَ سَ ارٌ  سَابِ سْ رٌ  لبِ بِ سْ  سَ  بِ يُ سْ  سَ سَ يُ   ارَّ بِ سْ سَ  سَ سَليُ سْ   بِ سْ  سَ سْ يُ   سَ سَ  يُ سْ   سَ سَ اسَ  سَ سْ
  سَاسَ سْ  سَ سْ

a lam ya`tikum naba`ullażīna kafarụ ming qablu fa żāqụ wa bāla amrihim wa lahum 'ażābun alīm 
Apakah belum sampai kepadamu (orang-orang kafir) berita orang-orang kafir dahulu? Maka mereka telah 

merasakan akibat buruk dari perbuatannya dan mereka memperoleh azab yang pedih. 
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يُ  سَ بِ يٌّ  سَ بِ سْ رٌ  يُ   سَ اللّٰهِ ارَّ سْ   رَّ اسْ سَ سْ سَ   اللّٰهِ ايُ يُ يُ سْ  بِ اسْ سَ بِّبِ مٰ بِ  سَ سَ ايُ سْ    سَ سَ سَلرٌ  رَّ سْ يُ سْ سَ سَ    سَ سَ سَليُ سْ   سَ سَ سَ  بِ سْ بِ سْ  يُ
سَ رَّ هٗ  سَ  سَ سْ  رَّ سْ ابِ سَ  بِ    مٰ

żālika bi`annahụ kānat ta`tīhim rusuluhum bil-bayyināti fa qālū abasyaruy yahdụnanā fa kafarụ wa tawallaw 

wastagnallāh, wallāhu ganiyyun ḥamīd 
Yang demikian itu karena sesungguhnya ketika rasul-rasul datang kepada mereka (membawa) keterangan-ke-

terangan lalu mereka berkata, “Apakah (pantas) manusia yang memberi petunjuk kepada kami?” Lalu mereka ingkar 

dan berpaling; padahal Allah tidak memerlukan (mereka). Dan Allah Mahakaya, Maha Terpuji. 
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بِ  سَ بِ سْلرٌ  ابِ سَ  سَ سَ   اللّٰهِ    سَ سَ بِّبِ سْ اسَ يُ سْ سَ يُ رَّ  يُ رَّ اسَ يُ سَ رَّ يُ رَّ  بِ سَ   سَ بِ سْ يُ سْ   سَ مٰ
  سَ سَ سَ  ارَّ بِ سْ سَ  سَ سَليُ سْ    سَ سْ ارَّ سْ  مُّ سْ سَ يُ سْ    يُ سْ  سَ مٰ

za'amallażīna kafarū al lay yub'aṡụ, qul balā wa rabbī latub'aṡunna ṡumma latunabba`unna bimā 'amiltum, wa żālika 

'alallāhi yasīr 
Orang-orang yang kafir mengira, bahwa mereka tidak akan dibangkitkan. Katakanlah (Muhammad), “Tidak 

demikian, demi Tuhanku, kamu pasti dibangkitkan, kemudian diberitakan semua yang telah kamu kerjakan.” Dan 

yang demikian itu mudah bagi Allah. 
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يُ  بِ سَ   سَ سْ سَ يُ سْ سَ  سَ بِ سْلرٌ  اسْ سَ    سَ اللّٰهِ ابِ هٖ  سَ ا مُّ سْ بِ  ارَّ بِ سْ   سَ سْ سَ ايُ سْ بِ  سَ سَ   سَ مٰ بِ يُ سْ   بِ  اللّٰهِ
fa āminụ billāhi wa rasụlihī wan-nụrillażī anzalnā, wallāhu bimā ta'malụna khabīr 
Maka berimanlah kamu kepada Allah dan Rasul-Nya dan kepada cahaya (Al-Qur'an) yang telah Kami turunkan. 

Dan Allah Mahateliti terhadap apa yang kamu kerjakan. 
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ليُ  مٰ بِ بِ سْ سَ  بِ سْ سَ    سَ سَ ً    سَ سْ مٰ لبِ سْ  بِ سْ  سَ سْ بِ سَ   اسْ بِ  سَ سَ سْ سَ سْ  سَ ابًِ    مُّ سَ بِّبِلسْ  سَ سْ يُ اسَ بِّبِ مٰ بِ هٖ  سَ يُ سْ بِ سْ يُ جسَ اللّٰهِ ءٍ  سَجسْ   بِ  اللّٰهِ
ميُ  ا رَّ سَ  يُ بِ   سَ سَ سْ  مُّ سْ بِ سْۢ  ابِ سَ  سَ سْ عبِ  مٰ جسَ سْ

مبِ  اسْ مسَ  سَجسْ سَ يُ يُ سْ ابِ سَ سْ  سَ سْ

ابِ سَ  اسْ سَ سْ يُ  اسْ سَ بِ سْ يُ    مٰ
yauma yajma'ukum liyaumil-jam'i żālika yaumut-tagābun, wa may yu`mim billāhi wa ya'mal ṣāliḥay yukaffir 'an-hu 

sayyi`ātihī wa yudkhil-hu jannātin tajrī min taḥtihal-an-hāru khālidīna fīhā abadā, żālikal-fauzul-'aẓīm 
(Ingatlah) pada hari (ketika) Allah mengumpulkan kamu pada hari berhimpun, itulah hari pengungkapan kesalahan-

kesalahan. Dan barangsiapa beriman kepada Allah dan mengerjakan kebajikan niscaya Allah akan menghapus 

kesalahan-kesalahannya dan memasukkannya ke dalam surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai, mereka 

kekal di dalamnya selama-lamanya. Itulah kemenangan yang agung. 
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 ىِٕ سَ  سَ سْ مٰ يُ  ا رَّ  بِ  مٰ بِ بِ سْ سَ  بِ سْ سَ    سَ بِ سْ سَ  اسْ سَ بِ سْليُ 
  سَ ارَّ بِ سْ سَ  سَ سَليُ سْ   سَ سَ رَّ يُ سْ   بِ مٰ مٰ بِ سَ    يُ امٰ 

wallażīna kafarụ wa każżabụ bi`āyātinā ulā`ika aṣ-ḥābun-nāri khālidīna fīhā, wa bi`sal-maṣīr 
Dan orang-orang yang kafir dan mendustakan ayat-ayat Kami, mereka itulah penghuni neraka, mereka kekal di 

dalamnya. Dan itulah seburuk-buruk tempat kembali. 
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يُ  بِ يُ بِّبِ  سَ سْ ءٍ  سَ بِ سْ رٌ  بِ  سَ سْ بِ  سَ سْ سَ هٗ   سَ اللّٰهِ   بِ  اللّٰهِ
بِ   سَ سَ سْ  مُّ سْ بِ سْۢ    سَ    سَ سَ اسَ  بِ سْ  مُّ بِ سْ سَ ءٍ  بِارَّ  بِ بِ سْ بِ  اللّٰهِ

mā aṣāba mim muṣībatin illā bi`iżnillāh, wa may yu`mim billāhi yahdi qalbah, wallāhu bikulli syai`in 'alīm 
Tidak ada sesuatu musibah yang menimpa (seseorang), kecuali dengan izin Allah; dan barangsiapa beriman kepada 

Allah, niscaya Allah akan memberi petunjuk kepada hatinya. Dan Allah Maha Mengetahui segala sesuatu. 

 
12 

ابِ سَ   اسْ سَ مٰ يُ  اسْ يُ بِ سْ يُ  ايُ سْ ارَّ سْ يُ سْ  سَ بِ رَّ سَ   سَ مٰ   سَ اسَ   سَ بِ سْ  سَ سَ ايُ سْ سَ  سَ سَ بِ سْ يُ    الرَّ   سَ سَ بِ سْ يُ    اللّٰهِ
wa aṭī'ullāha wa aṭī'ur-rasụl, fa in tawallaitum fa innamā 'alā rasụlinal-balāgul-mubīn 
Dan taatlah kepada Allah dan taatlah kepada Rasul. Jika kamu berpaling maka sesungguhnya kewajiban Rasul Kami 

hanyalah menyampaikan (amanah Allah) dengan terang. 
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بِ  سَ سْ سَ سَ سَ رَّ بِ  اسْ يُ سْ بِ يُ سْ سَ   سَ  بِارَّ  يُ سَ   سَ سَ سَ   اللّٰهِ
يُ اسَ   بِامٰ اللّٰهِ   سَ

allāhu lā ilāha illā huw, wa 'alallāhi falyatawakkalil-mu`minụn 
(Dialah) Allah, tidak ada tuhan selain Dia. Dan hendaklah orang-orang mukmin bertawakal kepada Allah. 
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سَ  سَ يُ سْ رٌ  رَّ بِ سْ رٌ  اسَ بِ يُ سْ  سَ يُ وًّ  ارَّ يُ سْ  سَ  سْ سَ يُ سْ يُ سْ   سَ بِ سْ  سَ سْ يُ سْ   سَ سَ سْ سَ يُ سْ   سَ سَ سْ بِليُ سْ   سَ بِ رَّ  اللّٰهِ سَ مُّ سَ   ارَّ بِ سْ سَ  مٰ سَ يُ سْ    بِ رَّ  بِ سْ  سَ سْ سَ جبِ يُ سْ  سَ سَ سْ   مٰ  
yā ayyuhallażīna āmanū inna min azwājikum wa aulādikum 'aduwwal lakum faḥżarụhum, wa in ta'fụ wa taṣfaḥụ wa 

tagfirụ fa innallāha gafụrur raḥīm 
Wahai orang-orang yang beriman! Sesungguhnya di antara istri-istrimu dan anak-anakmu ada yang menjadi musuh 

bagimu, maka berhati-hatilah kamu terhadap mereka; dan jika kamu maafkan dan kamu santuni serta ampuni 

(mereka), maka sungguh, Allah Maha Pengampun, Maha Penyayang. 
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لرٌ  سَ بِ سْ رٌ  يُ  بِ سْ سَ هٗ   سَجسْ اسَ يُ يُ سْ  بِ سْ سَ رٌ   سَ اللّٰهِ   بِ رَّ سَ    سَ سْ سَ ايُ يُ سْ  سَ سَ سْ
innamā amwālukum wa aulādukum fitnah, wallāhu 'indahū ajrun 'aẓīm 
Sesungguhnya hartamu dan anak-anakmu hanyalah cobaan (bagimu), dan di sisi Allah pahala yang besar. 
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 ىِٕ سَ  يُ يُ  اسْ يُ سْ بِ يُ سْ سَ 
يُ امٰ  سَ سْ يُ بِ يُ سْ   سَ سَ سْ  مُّ سْ سَ  يُ رَّ  سَ سْ بِ هٖ  سَ  سَ  سَ   اسْ سَ سَ سْ يُ سْ  سَ اسْ سَ يُ سْ   سَ سَ بِ سْ يُ سْ   سَ سَ سْ بِ يُ سْ   سَ سْلً  ابِّبِ   سَ  رَّ يُ    اللّٰهِ

fattaqullāha mastaṭa'tum wasma'ụ wa aṭī'ụ wa anfiqụ khairal li`anfusikum, wa may yụqa syuḥḥa nafsihī fa ulā`ika 

humul-mufliḥụn 
Maka bertakwalah kamu kepada Allah menurut kesanggupanmu dan dengarlah serta taatlah; dan infakkanlah harta 

yang baik untuk dirimu. Dan barang-siapa dijaga dirinya dari kekikiran, mereka itulah orang-orang yang beruntung. 
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يُ  سَ يُ سْ رٌ  سَ بِ سْ رٌ   ً    سَ سَ ً   مُّ مٰ بِ سْ يُ اسَ يُ سْ  سَ سَ سْ بِلسْ اسَ يُ سْ   سَ اللّٰهِ سَ  سَلسْ   بِ سْ  يُ سْلبِ يُ    اللّٰهِ
in tuqriḍullāha qarḍan ḥasanay yuḍā'if-hu lakum wa yagfir lakum, wallāhu syakụrun ḥalīm 
Jika kamu meminjamkan kepada Allah dengan pinjaman yang baik, niscaya Dia melipatgandakan (balasan) 

untukmu dan mengampuni kamu. Dan Allah Maha Mensyukuri, Maha Penyantun. 
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  مٰ بِ يُ  اسْ سَ سْ بِ  سَ ا رَّ سَ  سَ بِ  اسْ سَ بِ سْ يُ  اسْ سَ بِ سْ يُ 

'ālimul-gaibi wasy-syahādatil-'azīzul-ḥakīm 
Yang Mengetahui yang gaib dan yang nyata. Yang Mahaperkasa, Mahabijaksana. 
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